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János Kornai

Nalejme si cisté víno

Uplynulo sotva osem mesiacov od sformovania nového mad'ar- 
ského parlamenti! -  a uz sióvá a ciny strany a vlády s novona- 
dobudnutou mocou obrátili politicky zivot, ako aj fungovanie 
státu a ekonomiky, hőre nohami. Sme neustále v pomykove; 
este sme sa ani nespamätali z prekvapenia spósobeného poli- 
tickym krokom v jeden den, a uz sme sokovani novym opat- 
rením alebo oznámením na den druhÿ. Absorbovat' tento vir 
udalosti je neobycajne nárocné.

Zastavme sa na chvfl’u, zhlboka sa nadÿchnime a skúsme sa 
pokojne zamysliet’ nad tÿm, co sa stalo. Pokúsme sa zo stoviek 
fragmentov a detailov vytvorit’ uceleny obraz zmeny v krajine. 
Co sa za ten krátky cas stalo?

Iná stúdia by mohla opísat’, ako sa stalo, ze sa Mad’arsko do- 
stalo do situácie, ktorá viedla k nástupu novej vlády. Otázka 
kto, ktorá politická osobnost’, ktorá strana ci záujmová skupina 
je zodpovedná (a do akej miery) za predoslé politické a eko- 
nomické procesy, sa tu nebude pertraktovat'. Táto esej analy- 
zuje to, co jedna strana a nová vláda, ktorá prevzala moc na jár 
roku 2010, zatial’vykonali.

Budem sa zaoberat’ ősmimi témami -  mali by postacovat' 
na to, aby priblízili tie najdôlezitejsie zmeny v ostatnÿch me- 
siacoch. Neprezentujem ziadne nővé objavy. Ked' analyzujem 
konkrétnu tému, pripájam sa k inÿm, ktorí sa jej venovali 
pravdepodobne este hlbsie. Mojím ciel’om je súhrn a prehl’ad 
nedávnych udalosti.
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Obdobie medzi rokmi 1989 a 1990 a letom 2010 bolo v Ma- 
d’arsku demokratické. Uz ním ale nie je. Co sa v krajine formu­
le dnes, je autokracia.

Tento vÿrok dáva zmysel, iba ak spresnim, co myslim pod 
demokraciou, pretoze tento termín má viacero definicii. Vÿ- 
chodoeurópska forma socialistického systému sa oficiálne na- 
zÿvala „l’udová demokrácia,“ a vyhranovala sa voci „burzoáz- 
nej demokracii.“ Ti, ktori su dnes pri moci, tvrdia, ze ich vláda 
je tÿm pravym stelesnenim demokracie.

Svoju definiciu nezakladám na tvrdeniach a zelaniach 
(„nech vládne lud“), ale na pozorovani skutocnÿch praktik 
a vysledkov. Vezmime si skupinu krajin, ktoré bezne nazÿva- 
me demokraciami, vrátane západnej Európy, severoameric- 
kÿch krajin, Austrálie, Nového Zélandu a Japonska. Co sù ich 
spolocné crty? Otázka nie je, ci tieto vlastnosti sù kodifikované 
v ústave, alebo sù zalozené na tradicii ci historickÿch konven- 
ciách. Co sa ráta, je ich praktická aplikácia.

Nasledovné vlastnosti sú najdôlezitejsie:
-  Moc je striktne separovanâ.
-  Niektoré dôlezité vládne úlohy sú delegované útvarom, 

ktoré sú od vlády nezávislé.
-  Jasná ciara oddelúje malú skupinu politickÿch nominan- 

tov od sirokej skupiny státnych zamestnancov, ktorych práca 
je nezávislá a odolná voci politickym zmenám.

-  Aplikuje sa princíp vzájomnych kontrol a vyvázenosti. 
Ziadna zlozka státnej moci ci organizácia nemá dovolené staf 
sa dominantnou na dlhsie casové obdobie, pretoze iné zlozky 
a organizácie by tomu zabránili.

-  Odsúhlaseniu a aplikácii zákonov predchádzajú rozsiahle 
diskusie a rokovania, nasledované zdlhavymi debatami v par­
lamenté. V niektorych krajinách zákony urcujú pravidlá vy- 
jednávaní, aie demokratická kultúra je silnejsia ako litera zá- 
kona pri zaistení prvotnych diskusií, rokovaní a zodpovednej 
parlamentnej debaty.

1. Demokrácia
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Je takmer neuveritel’né, ako hlboko uz boli vyryté rany na tvá- 
ri demokracie a ako vela základnych princípov vytvorenych 
za ostatnych dvadsaf rokov uz Orbánova vláda a jeho strana 
Fidesz zlikvidovali.

O vsetkom sa rozhoduje v „centrale moci.“
Sirokospektrálne debaty a vyjednávania predchádzajúce le­

gislative sa zastavili. Parlament sa zmenil na voliacu fabriku, 
ktorá chrlí zákony ako na beziacom pásé.

Madársky prezident nie je osobnostbu stojacou nad politic- 
kÿmi stranami a reprezentujúcou jednotu národa, aie poklon- 
kujúci sluzobník strany.

Kl’úcová pozícia generálneho prokurátora je obsadená vy- 
skúsanym zástancom vládnej strany.

Národná volebná komisia, ktorej úlohou je dohl’ad nad vol’- 
bami, bola, skôr ako jej vyprsal mandât, vymenená za novú 
komisiu zlozenú takmer vyhradne z l'udí podporujúcich Fi­
desz.

Právomoci Üstavného súdu, klücovébo strázcu ústavnosti 
a fundamentálneho úradu pre nezávislost’ justície, boli bru- 
tálne okliestené. Tento krok je sám o sebe fatálnym úderom 
princípu kontrol a vyvázenosti.

Ked’ sa nezávislá fiskálna rada odvázila kritizovat’ plány 
vlády, rozpustili ju. Na celo Státneho kontrolného úradu bol 
dosadenÿ nie nezávisly a respektovanÿ expert, ale vernÿ elén 
vládnucej skupiny. Získala aj právo dosadit prezidenta a dvoch 
viceprezidentov do Üradu pre trhovÿ dohl’ad.

Je len prirodzené, ak növi l'udia sú dosadení do státnych 
kancelárií, ktoré sú zvycajne obsadené politickymi nominant- 
mi. Ale to, co sa udialo teraz, boli cistky d’aleko za hranicou 
beznÿch praktík a princípy kontinuálnej sluzby verejnosti a jej 
relatívna nezávislost’ od politiky boli zmietnuté zo stola bez 
mihnutia oka. Novÿ zákon teraz umoznuje prepustenie cen- 
trálnych i lokálnych vládnych úradníkov bez akéhokol’vek vy- 
svetlenia. Vÿhrazne znejùce vÿroky najvyssích politikov vytvá- 
rajú medzi pracovnikmi státneho aparátu atmosféru strachu 
a podriadenosti.

Najcistejsim testom demokracie je procedúra súvisiaca 
s odstranovanim osoby, skupiny ci strany od moci. Zàkladnÿm
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kritériom demokracie je absencia násilia. Ziadne vrazdy tyra- 
nov, vojenské prevraty, tajné konspirácie, ani demonstrácie ci 
krvavé povstania a revolúcie nie sú potrebné. Zmena moci sa 
odohráva pokojne a civilizovane prostredníctvom volby vzá- 
jomne sút’aziacich strán. Tak ako pri inych testoch, vidíme az 
po udalosti, ci krajina „presla“. A posteriori môzeme vyhlásit’, 
ze madarská politická scéna presla testom zmien moci od roku 
1990, vrátane po volbách na jár 2010, ked’mad'arskí volici odo- 
brali moc starej vláde a vlozili moc do rúk novej vláde.

Poznamenajme pritom, ze tento procès sa nemusí nevy- 
hnutne rovnat’ neustálej rotácii. Otázka nie je, ci zmena nastane 
po kazdych volbách, ale ci zmena je mozná alebo nie. Zabetó- 
novali sa politickí lídri pri moci do takej miery, ze pravdepo- 
dobnost’ ich vymeny je v podstate nulová? To nie je len prípad 
totalitnÿch rezimov, nacistickych ci komunistickÿch diktatúr, 
aie aj autokracie, ako bol Horthyho rezim v  Mad’arsku medzi 
svetovymi vojnami. V tóm období sa pravidelne schádzal par­
lament, boli povolené opozicné strany, viacero strán sa zúcast- 
nilo volieb -  aie stát a politická sféra boli organizované tak, 
aby po kazdych volbách zaistili automaticky úspech vládnucej 
politickej skupine. Vládna moc zostala nedotknutel’ná.

Bolo by priskoro tvrdit’, ze takyto stav uz nastal v  dnesnom  
Mad’arsku. Bolo by priskoro, aj keby Fidesz vyhral dálsie volby. 
Spomínany procedurálny test presunu moci bude mozné vy- 
hodnotit’ az po dlhsej historickej skúsenosti. Co povedaf vie- 
me, je, ze Viktor Orbán deklaroval uz pred volbami, ze politika 
musí byt' zorganizovaná tak, aby vládol nie menej ako 15 ci 20 
rokov. Od nástupu k moci uz stihol vykonat’ nezvratné kro- 
ky smerujúce k realizácii tohto plánu. Jeho vláda zlikvidovala, 
alebo vÿrazne oslabila institúcie, ktoré zarucovali princíp zme- 
ny. A dodal by som, ze v tomto krátkom období este ani nevy- 
cerpala vsetky svoje moznosti. Nechcem im ponúkat' nápady, 
aie vláda urcite pozná d’alsie moznosti: okresávanie volebnych 
obvodov podl'a vlastnÿch potrieb, prijímanie zákonov, ktoré 
znízia potenciál opozície, udelenie volebného práva Madárom 
zijúcim v zahranicí a podobne.
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Nezávislá a slobodná tlac sa bezne povazuje za kl’úcovú súcast’ 
systému kontrol a vyvázenosti v demokraciách, za stvrtú zloz- 
ku m od  (popri legislatívnej, vÿkonnej a súdnej). Je nevyhnut- 
ná na to, aby vláda necítila istotu, ze má nelimitovanú a ne- 
kontrolovanú moc. Slobodná tlac möze odhalit’ zneuzívanie 
m od a ponúknut’ citatel’om pohl’ad do politického zákulisia. 
Ak sú vyroky politikov zavádzajúce, alebo zahmlievajú dőlezi- 
té fakty, slobodná tlac möze vyniest' pravdu na povrch.

Nővé reguládé mediálneho trhu, t. j. reorganizácia mediálnej 
autority a mediálneho zákona, vytvorili centralizáciu porov- 
natel’nú iba s propagandistickymi masinami komunistickych 
diktátorov. Osoba na cele mediálneho regulátora möze vydávat’ 
nariadenia a sama institúcia möze udel'ovat’ pokuty. Möze kon- 
trolovat’ nielen státom vlastnené, aie aj súkromné médiá, nielen 
televíziu a rádió, aie aj tlac, internetové stránky a blogy. Táto 
entita sa skladá vÿlucne z l’udí dosadenÿch Fideszom a regulu- 
je technické stránky trhu ako televízne a rozhlasové frekvencie, 
pricom zamietnutie prihlásky o ne sa rovná smrti pre televízne 
a rozhlasové spolocnosti. Vlastníci súkromnych vecí si dvakrát 
rozmyslia, ci kritizovat' vládu, ked’ im möze byt’ odobratá licen­
cia, ked' budú celit’ pokutám a ked’ inzercia od spolocnosti blíz- 
kych „centrále m od” môze rychlo zmiznút’.

Vojna za slobodnú tlac sa este neskoncila, aie prvy súboj 
vyhrala Orbánova vláda. Aj ked’ este nevyuzila svoje nővé 
právomoci, existencia moznosti postihu uz má odstrasujúci 
efekt. Urcite sa nájdu l’udia, ktorí budú odvázni (uz sa aj nasli) 
a hrdinsky na seba vezmú rizikó. Obávam sa vsak, ze viacerí 
vlastníci médií, redaktori a novinári, za normálnych okolnos- 
tí pripravení kritizovat’ vládu, sa budú radsej búd’ vyjadrovat' 
opatrne, alebo budú ticho, aplikujúc autocenzúru. Relácie 
v státnej televízii uz sú jednostranné. Dolezité (prípadne pre 
vládnucu skupinu kompromitujúce) správy sa ignorujú, alebo 
len povrchne oznámia, zatial’ co kritické názory nedostávajú 
adekvátny priestor. A toto je este len zaciatok, nakolko nová 
„mediálna cárovná“ a jej spolocníci este ani nezacali pouzívat’ 
svoje zbrane.

2. Sloboda tlace
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Fidesz nadobudol moc zákonne a standardise. Odkedy je pri 
moci, dbá o to, aby sa väcsina jeho krokov drzala litery exis- 
tujúceho zákona. V tomto úzkom slova zmysle je jeho vláda 
legálna.

Túto vetu vsak treba dokoncit’. Ak mu istÿplatnÿ zákon stojí 
v ceste, tak ho mení. Ak potrebuje vÿnimku kvóli vyvolenej 
osobe ci skupine, usije zákon na mieru, aby jej zaistil ziadané 
privilégiá. Ak je zákon, ktory nadiktuje, protiústavny, zmení 
ústavu. V ostatnych mesiacoch to spravil uz desatkrát! A ak 
mu bude ústava so vsetkymi svojimi dodatkami stát’ v ceste, 
tak krajine pokojne vnúti celkom novú ústavu. Vo viacerÿch 
prípadoch uz zákon obisiel, napríklad, ked’jeden poslanec na- 
vrhol, aby sa nekonalo rokovanie, ktoré zákon vyzaduje. Navy- 
se otvorene konfrontuje madárské i európske regulácie v pod- 
statnÿch oblastiach. V bezprecedentnom prípade znovu prijal 
retroaktívny zákon po tóm, co ho Ústavny súd zrusil.

Právny stát je siroky a komplexnÿ koncept, ktory sa nedá 
precízne matematicky definovat' a opísat', ale demokrat ho vie 
vycítit'. V jeho prítomnosti existuje respekt pre ústavu a zákony 
(aj ked’ boli vytvorené predoslou vládou) a isté právne istoty. 
Obcan má svoje státom garantované práva a tieto práva sú dl- 
hotrvajúce a nemózu byt’ náhle po impulze politikov zrusené.

Pouzívajúc termín „právny stát“ v sirokom zmysle, nerád 
by som zasiel tak d’aleko, ze by som vyhlásil, ze Mad'arsko uz 
nie je právny stát. Dőlezité právne garancie v nom vsak boli 
v ostatnych mesiacoch zrusené. Najprv arogantnym útokom 
na Üstavny súd. Novi politick! lídri sa verejne pokúsali dávat' 
instrukcie sudcom a dokonca si ich dali predvolat’ do parla­
m e n ti Nast’astie nezávislost’ sudcov nebola eliminovaná, ver- 
dikty neurcujú politici a sudcovia nepodpisujú rozsudky len 
formálne. Praktiky v najblizsích rokoch nám prezradia, ci sa 
nezávislost' sudcov zachová, alebo ci sa z nej stane len prázdna 
formalita. Je dôvod obávat’ sa cinnosti polície a prokuratúry 
pri vysetrovaní politickÿch prípadov a pri následnej obzalobe. 
Tieto obavy sú podlozené predoslymi skúsenost’ami. Na jednej 
strane sa nepríjemné prípady mózu zamiest’ pod koberec, na

3. Právny stát
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strane druhej sa prípady, v ktorych figurujú politick! oponen- 
ti, mózu riesit’ neobjektívne. Uvidíme. Kiez by len tieto obavy 
boli nepodlozené.

4. Kapitalizmus

Po opísaní politickej sféry sa pozrime na ekonomiku. V Ma- 
d’arsku mámé kapitalistickÿ systém a som presvedceny, ze taky 
zostane aj pocas Orbánovej vlády a ze prezije súcasny politickÿ 
rezim. Kapitalizmus je robustnÿ a odolny systém.

Historická skúsenost' so socializmom vsak ukazuje, ze nech 
je kapitalizmus akokolVek silnÿ, jeden ekonomicky systém möze 
byt’ vystriedanÿ inÿm. To by sa vsak dalo len zrusením osob- 
ného vlastníctva (a jeho vymenením za vlastníctvo verejné) 
a vymenou trhovej koordinácie za byrokratické plánovanie. Nie 
nenaznacuje, ze by sa vláda chystala na takéto kroky. I ked’ exis- 
tujú podobnosti v style vládnutia medzi bolsevickymi stranami 
a súcasnou vládou, Fidesz ocividne nie je marxisticko-leninská 
strana. Jeho program nie je eliminácia kapitalizmu.

Ilúzie o efektivite kapitalizmu sú rozsírené. Len jeho exis- 
tenciu mnohí povazujú za garanciu optimálneho rozdelenia 
a pouzitia zdrojov. To vsak nie je pravda. Zatial’ co niektoré 
kapitalistické ekonomiky sú skutocne efektívne, iné pribrzd’u- 
jú vnútorné problémy.

Orbánov rezim neplánuje odstránit’ kapitalizmus. Je nan 
napojenÿ cez niekoJkych oligarchov i mensíeh podnikatel’ov. Je 
pripravenÿ vymenit’ ekonomiekú podporu za podporu politic- 
kú. Pritom ked v ekonomike intervenuje, hádze do nej piesok. 
Jeho protikapitalistická rétorika síce ekonomike tiez ublizuje, 
najvácsiu skodu vsak májú na svedomí jeho ciny. Ekonomic- 
ké opatrenia v ostatnÿch ősmich mesiacoch znízili efektivitu 
a spomalili rozvoj madárskej ekonomiky.

Socialistickÿ systém je zo svojej deíinície centrálne riadenÿ 
byrokratmi. Ale svojvol’nost’ -  ilúzia diktátora, ze möze vsetko, 
stací len, ak bude chciet’ -  je veJkou slabost'ou systému. Kroky 
Orbánovej vlády prezrádzajú podobnú svojvol’nost’. Aj ked’ vlá­
da bude rozsirovat’ svoju sféru vplyvu, aj tak budeme nadálej zit’
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v kapitalistickej spolocnosti. Pravidlá trhu stále operujú. Eudia 
na trhoch v Mad’arsku i v zahranicí májú slobodnú völ’u. Predaj- 
cov tovarov a sluzieb nemozno prinútit’, aby predali, co májú, 
a investorov nemózu prinútit’ kúpit’ státne dlhopisy, alebo nám 
poskytnút'kapitál. Ani najagresívnejsie vládynie sú schopné pri­
nútit’ svoje ekonomiky, aby dlhodobo fúngovali podl’a ich pred- 
stáv. Cím intenzívnejsie sa o to usilujú, tÿm tvrdsí bude spatnÿ 
náraz a tÿm viac skody spósobia vlastnej ekonomike.

5. Osobné vlastníctvo

Základom kapitalistického systému je osobné vlastníctvo. 
Z historického a praktického hl’adiska nebolo osobné vlast­
níctvo jedinou institúciou v kapitalistickÿch ekonomikách (na 
rozdiel od teoretickych modelov), aie jednoznacne dominova- 
lo nad inÿm typom vlastníctva. Respekt pred ním bol klúco- 
vy a bol prítomny nielen v  reguláciách, strázila ho aj verejná 
mienka.

To, co sa nedávno v Mad'arsku stalo so súkromnymi dó- 
chodkovymi fondmi, vsak vázne kompromitovalo dóveru 
v to, ze vláda respektuje osobné vlastníctvo. Dôveru by sa dalo 
udrzaf, keby penzijná reforma priniesla viac bohatstva, ktoré 
by spravoval stát, kym bohatstvo v súkromnych fondoch by 
pokleslo. Museli by vsak byt’ splnené nasledovné podmienky: 
a) zamestnanci by mali skutocne na vyber z viacerÿch moz- 
ností, vrátane návratu zo súkromnej dóchodkovej schémy do 
verejnej, b) zmena by musela byt' slobodná a zalozená na in- 
formáciách o vyhodách a nevyhodách oboch systémov, c) ma­
li by dostatok casu na rozhodnutie. A to sa nedeje. Dostávajú 
vágne sl’uby namiesto adekvátnych informácií, sú v casovom  
strese a nemôzu sa rozhodovaf slobodne. Ti, ktorí ostali v sú­
kromnych fondoch, ciastocne alebo úplne stratia nárok na 
dóchodok od státu (celková strata nároku bude závisiet' na 
viacerÿch faktoroch). Kÿm oficiálne stanoviská si navzájom 
protirecia a objavujú sa povrchné a zavádzajúce informácie, 
lúdia v  sùkromnÿch fondoch musia robif rÿchle rozhodnutia, 
ktoré vÿrazne ovplyvnia ich zivot v  starobe.
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Celá táto procedúra pripomína smutné skúsenosti starsích 
generácií. Pol’nohospodárske druzstvá pasujú do kapitalistic- 
kého systému, ked' farmári májú svoj majetok v osobnom vlast- 
níctve a dobrovol’ne vstúpia do kooperatívy. Ciel’om konfiská- 
cií pódy mad’arskych farmárov a núteného zdruzstevnovania 
v päfdesiatych a sesfdesiatych rokoch bola práve likvidácia 
kapitalizmu. Tvorcovia a vykonávatelia súcasnej döchodkovej 
reformy síce nemajú v úmysle vykorenif kapitalizmus, ale to, 
co spravili, vázne narúsa jeho princípy a nemá to d’aleko od 
hrubej konfiskácie.

6. Rast a rozvoj

Oficiálna ekonomická politika Fideszu je podpora ekonomic- 
kého rastu. Takmer niet ekonóma, ktorÿ by neveril, ze kl’úcom  
k prospérité a rozvoju spolocnosti je práve dlhotrvajúci eko- 
nomickÿ rast. Ale cestyk rastu sú rôzne a kazdá má, ako kazdy 
ekonóm prizná, svoje charakteristiky. Vlády môzu pouzif rôz­
ne metódy na podporu rastu, z ktorych kazdá má aj vedl'ajsie 
úcinky. Ci má byt’ rast v centre pozornosti nie je predmetom 
debaty, otázkou je, akÿ typ rastu chceme podporif a akÿmi 
prostriedkami.

Analytici by boli v priaznivej pozicii, keby jasne videli, co 
vláda plánuje dnes, tento rok, o rok, ci o 15 az 20 rokov. Ale 
jej vyhlásenia sú plné prázdnych fráz, divokÿch sl'ubov bez jas- 
nych termínov a protichodnÿch tvrdení. A co je este horsie, sú 
„stanovené ciele“ pre státny rozpocet v  roku 2011, v  ktorych 
vláda neupresnuje, co presne plánuje robif. Koherentnú eko- 
nomickú politiku nemózeme vylústit' ani z vyhlásení politikov, 
ani zo státneho rozpoctu. Reguládé nie sú navrhnuté na zákla- 
de odbornÿch diskusií a porovnávaní alternatívnych riesení. 
Profesionalita pri príprave ekonomickej politiky je zalostne 
nizka. Bez koherentného plánu mi teda zostáva len vyslovif 
zopár otázok a vyvrátit’ niektoré zavádzajúce tvrdenia.

•  Neustále pocúvame to isté vyhlásenie: dane sa znízia, a to 
nastartuje ekonomicky rast. Mnohé stúdie sa pokúsili nájst’ 
prepojenie medzi znízením daní a následnym rastom, aie vy-
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sledky nie sú jednoznacné. Nevieme, o kolko sa zvysi HDP, 
ak dane znízime o miliőn forintov a kedy tento efekt nastane. 
Vieme vsak, ze ten miliőn bude chÿbat’ v  státnom rozpocte. 
Tento deficit bude musiet' byt’ vyrovnanÿ búd znízením vydav- 
kov, alebo novymi pôzickami. A co sa potom stane s reduk- 
ciou dlhu, co je len jeden z hlasnÿch sl’ubov tejto vlády? Alebo 
skutocnÿm plánom nie je znízenie daní, len pozmenit’, kam 
presne bremeno daní dopadne. Bez serióznych prepoctov ne- 
mózeme odpovedat' na nasledovnú nepríjemnú otázku: ak aj 
nizsie dane prinesú vyssí dopyt a tÿm rychlejsí rast, nebude dl- 
hodobá strata spősobená touto politikou vyssia néz jej krátko- 
dobÿ benefit? Ak aj domácnosti budú platit’ menej daní (najmä 
tie bohaté), tak podniky zasiahnuté „krízovou danou“ zaplatia 
viac. Dósledky budú d'alekosiahle. Odvetvia zasiahnuté krízo- 
vÿm transferom prenesú cast’ svojich nákladov na zákazníkov, 
iné spolocnosti a na domácnosti. Ich nizsie zisky budú zna- 
menat’ menej investícií. Dőlezité financné i vyrobné odvetvia 
budú zasiahnuté najviac. Kapitalistická ekonomika nemöze 
dlhodobo fungovat’ bez flexibilného a efektívneho financné- 
ho systému. Tazké danové bremeno uvalené na banky v  sku- 
tocnosti neublízi „bohatym bankárom,“ aie prúdeniu tovarov, 
sluzieb a investícii v  ekonomike. Netreba len pocúvat’ st'aznosti 
bankárov, stací pozorovaf aktivity vo financnom sektore, ktorÿ 
uz zuzuje prístup k úverom. Pritom podniky úvery potrebujú 
teraz viac néz kedykol’vek predtym. Vsetky sektory postihnuté 
krízovou danou obmedzujú investície, co jednoznacne brzdí 
ekonomicky rast.

•  Chce vláda, aby produktivita práce narastala a aby u nás 
napredoval technologicky pokrok? Alebo chce udrzovat’ pra- 
covné miesta, ktoré ohrozuje domáca i zahranicná konkuren­
cia? Je skutocnÿm ciel’om rast zamestnanosti, rast vÿroby a rast 
konkurencieschopnosti? Obávam sa, ze vysokopostaveni poli- 
tici a ich propagandist! si ani neuvedomujú, ze tieto ciele si do 
istej miery protirecia. Nie je mozné hovorit’ o zamestnanosti, 
raste a rozvoji, ako by znamenali to isté.

•  Treba maié a stredné podniky zvyhodnovat’? V poriadku, 
ale potom budú teda ostatní vyrobcovia znevyhodnení. Ne- 
budú to ale práve madárskí oligarchovia, ktorí budú chránení
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pred konkurenciou? Je jednoduchsie pre spolocnost’ s kone- 
xiami získat’ státnu zákazku? Nemali by byt’ podmienky pre 
vsetkych rovnaké?

• Historické skúsenosti napovedajú, ze maié krajiny nemó- 
zu dlhodobo rést’, ak sú zahl’adené do seba a umelo sa spolie- 
hajú na domáci dopyt. Naozaj je táto vláda pripravená vzdat' sa 
rastovej politiky zalozenej na exporte?

• Súvisiace otázky sa ponúkajú aj v súvislosti s pouzívaním  
financnÿch zdrojov. Je mozné dosiahnut’ rast pri politike ná- 
rodnej izolácie? V principe by to bolo mozné pri dostatocne 
vysokej úrovni úspor. tudia by museli byt’ ochotni spotrebo- 
vat’ len zlomok toho, co vyprodukujú. V konecnom dôsledku 
vsak národny izolacionizmus je len prázdny slogan závisly na 
importe kapitálu. J e  jednoduché poukázat’ na tri podmienky, 
ktoré si protirecia: a) nízka úroven úspor, cize absencia vlast- 
nej zodpovednosti za budúcnost', b) potreba velkych investícií 
pre udrzanie rastu a technologického pokroku, c) vylúcenie 
medzinárodného kapitálu. Tieto predpoklady sú protichodné 
nielen empiricky, aie aj logicky. Tak, co si v skutocnosti vláda 
zelá a o com iba rozpráva?

•  Mali by byt' madárské komercné banky zvyhodnené opro- 
ti medzinárodnym bankám? Vyvolávanie odporu voci nadná- 
rodnÿm spolocnostiam je casté. Mámé teda dovolit’ najvácsej 
mad’arskej banke a najvácsej energetickej spolocnosti, aby sa 
samy stali nadnárodnymi spolocnost'ami? Aby potom investo- 
vali v zahranicí svoje zisky, ktoré dosiahli v Madársku?

• Vraj chcú moderny kapitalisticky systém. Ako sa potom  
vyraz „hrat’na akciovom trhu“ mohol stat’pejoratívny? Vraj sú- 
kromné döchodkové investicné spolocnosti „prehrali peniaze 
svojich clenov na akciovom trhu,“ tvrdí hovorca vlády, akoby 
investovanie do dlhopisov a akcií nebolo normálne, ba priam 
povinné pre akúkol’vek sporiacu institúciu. Akoby sa akciovy 
trh podobal kasínu, kde nezodpovednÿ otec prehrá rodinné 
peniaze. Môze aie kapitalizmus existovaf bez kapitálového 
trhu? Ako má nová firma získat’ kapitál, ak nemöze emitovat’ 
akcie? To má ziadat’ o státnu dotáciu?

•  Vyuzíva vláda vsetky vÿhody, ktoré pre krajiny vyplyvajú 
z clenstva v Európskej únii, ako napríklad podpory pre struk-
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turálnu transformáciu? A ak sa o to usiluje, tak preco potom  
odd’al’uje vyuzívanie pomoci EÜ? Preco sa stále púst’a do kon- 
fliktov s róznymi európskymi organizáciami namiesto toho, 
aby pocúvala ich rady a poucila sa z kritiky a varovaní, ktoré 
jej ponúkajú v jemnom, diplomatickom style?

Tvorcovia ekonomickej politiky radi tvrdia, ze nasledujú 
Keynesa, ale to co robia, je nieco ako „vulgárny keynesianiz- 
mus.“ Teóriu tohto britského ekonóma strávili len ciastocne 
a ignorujú niekolko desat’rocí makroekonomickÿch diskusií. 
Ekonomická politika inspirovaná Keynesom urcite zahrna 
ideu, ze ekonomike mozno pomóct’ rozbehnút' sa, a to obzvlást’ 
v case recesie, prostredníctvom zvysenia státnych vÿdavkov. 
Kritici Keynesa vsak casto zdóraznovali po trpkych skúsenos- 
tiach, ze trvalá fiskálna expanzia zvysuje rizikó inflácie. Pus- 
tenie inflácie z ret’aze je privysoká cena za docasné zvysenie 
vyroby v ekonomike!

Keynes vsak nehovoril o zvysovaní dopytu len prostredníc­
tvom fiskálnych metód, aie aj o optimizme a o podnikavom  
duchu, ktorÿ slúzi ako motor ekonomického zotavenia a ná- 
sledne rastu. Aj psychologické pudy casto motivujú investo- 
rov, no optimistická atmosféra sa tu nepestuje. Naopak, ne- 
predvídatel’nost’ útokov na súkromné vlastníctvo, napríklad 
prostredníctvom novych daní ci diskriminacnÿch opatrení, 
akykol’vek optimizmus ubíja.

Podotykam, ze nehovorím iba o náladách zahranicnÿch, aie 
aj mad'arskÿch investorov. Majetnÿ danovÿ poplatník po za- 
vedení jednotnej danovej sadzby si dvakrát rozmyslí, ci bude 
investovat’ svoje peniaze na mad’arskom kapitálovom trhu (ved’ 
preco by „gambloval“) a kupovaf mad’arské státne dlhopisy 
(a tym pádom financovat' státne investicné projekty), ked si 
môze kúpií zahranicné akcie, alebo ulozif svoje peniaze v  za- 
hranicnej banke, ci svoje zdroje jednoducho skonzumovat’. 
Kazdá mad’arská spolocnost’ sa bude s obavami rozhodovat’, 
kolko má investovat’ a kolko vlastnÿch zdrojov má vyclenit’ na 
dividendy. Cím menej je ekonomická politika predvídatel’ná 
a cím viac sa spochybnuje osobné vlastníctvo, tÿm menej budú 
firmy motivované investovat’.

V ekonómii uz prebehlo nemálo diskusií o vzt’ahu medzi
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stabilitou penazí, rozpoctovou bilanciou, tokmi zahranicné- 
ho kapitálu, stabilitou kúpnej sily, celkovym vládnym dlhom  
a úrovnou devízovych rezerv na jednej strane a ekonomickym 
rastom na strane druhej. Teraz sú tieto debaty znovu v plnom  
prúde, kedze kazdá krajina sa pokúsa dostaf z recesie. Siro- 
kÿ konsenzus existuje v jednej veci: ekonomicky rast je váz- 
ne ohrozenÿ, ked' je narusená financná rovnováha. Opakova- 
né deklarácie vlády o tóm, ze rozpoctovy deficit nepresiahne 
stanovenÿ limit pre roky 2010 a 2011 nemöze pozorovatel'ov 
upokojit’. Nepresiahnutie limitu je potrebnou, aie nie posta- 
cujúcou podmienkou pre financnú stabilitu, zvlást’ v takej 
krehkej ekonomike, ako je tá nasa. Sl’ub stáleho rastu bude dó- 
veryhodnÿ iba vtedy, ak vláda jasne povie, akú ekonomickú 
politiku plánuje pouzit’ po roku 2011, aby udrzala sirsiu rovno- 
váhu vo financnom système. Nanest’astie, metódy, ktoré vláda 
chce pouzit’ na dosiahnutie plánovanej vysky deficitu v tomto 
a v budúcom roku, môzu spôsobit’, ze diera v rozpocte bude 
este väcsia v nasledujúcich rokoch a ze sa objavia mnohé d'alsie 
problémy spósobené vykyvmi z rovnováhy.

7. Príjmové nerovnosti

Vo svojej volebnej kampani Fidesz sl’uboval, ze sa vyhne re- 
strikciám a obmedzeniam. Odvtedy sa oficiálna propaganda 
usiluje vytvorit’ dojem, ze tento sl’ub bol dodrzanÿ, akoby sa 
ziadne restrikcie ani nekonali, ani neplánovali.

Je to vsak len hra so slovíckami, sikovne vyuzívajúca kon- 
cepcnú nejasnost slova „restrikcia.“ Zjednodusme si to: vládne 
rozhodnutia a zverejnené plány uz teraz spósobujú stratu dnes- 
ného i budúceho príjmu pre cast’ obyvatel’stva a zároven aj zní- 
zia jeho úspory a zvÿsia dlh. Neustála redistribúcia spósobuje, 
ze zlozenie skupín tych, co strácajú, a tych, co na opatreniach 
nieco získajú, sa mení a mení sa aj velkost’ strát a ziskov. Pritom 
ti, ktorí o zdroje prisli, alebo o ne prídu v budúcnosti, sú iste 
obmedzovaní (a do tejto skupiny patrí naozaj vel’mi vel’a Tudí).

Kto sú ti, co stratili? Zmienim sa tu len o tych, ktorych stra- 
ty sú isté -  aj iné skupiny môzu byí stratové. A samozrejme,
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existuje mnoho osôb a rodín, ktoré pocit’ujú simultánne via- 
cero strát.

• Ide napríklad o l’udí s nízkym a strednym príjmom (kon- 
krétne tych, co májú príjem len zo mzdy a zarábajú viac néz 
minimálnu mzdu, ale menej nez cca. 1 100 euro) a deti, kedze 
ich príjem sa znízi kvóli zmenám v danovej politike.

•  Öalej ide o lúdí, ktorí májú pózicku v cudzej mene, kedze 
ich dlh sa po oslabení forintu zvÿsi. Existuje jasné prepojenie 
medzi nezodpovednymi vyhláseniami politikov, neistotou 
okolo toho, co sa stane v roku 2011 (a neskôr) s rozpoctom 
a oslabovaním forintu.

• Straty utrpia aj 1’udia, ktorych najviac postihne zvysenie 
cien paliva. Tento nárast, ktorÿ uz dlho meská, ziadny rozum- 
nÿ ekonóm nebude kritizovaf. Napriek tomu je pohorsujúce, 
ze najprv bol vyslovenÿ presne opacnÿ slúb, a potom bol poru- 
senÿ bez priznania, ze bol nezodpovednÿ a nereálny.

• Dalej stratia vÿrobcovia, vrátane malych a strednych pod- 
nikov, co dovázajú materiály a komponenty, ktorych produk- 
cia v Mad’arsku je prílis drahá. Predaj tychto materiálov bude 
vel'mi nárocny pri slabnúcom forinté.

• Stratia aj státni zamestnanci, ktorí budú prepustení pri 
zmenách struktúr bez vysvetlenia.

• Stratia ti, ktorych prepustia podniky v sektoroch zasia- 
hnutych „krízovymi danami.“ Tieto odvetvia sa pokúsia znízif 
náklady racionalizáciou vÿdavkov a restrukturalizáciou, takze 
pocet zamestnancov sa znízi a bremeno vyssej intenzity práce 
sa presunie na tÿch, ktorí ostanú.

• Stratia nezamestnaní. Bude pre nich t’azsie nájst’ si prácu 
v antiinvesticnej klíme.

•  Stratia ti, ktorí májú úspory v súkromnych fondoch. Ich 
reálne úspory sú konfiskované. Sporitelia sú ako ovce nahna- 
ní do státneho fondu a jediné, co dostávajú, sú plané slúby 
o vzdialenej budúcnosti.

• Stratia l'udia, ktorí predávajú svoje nehnutel’nosti. V aj 
tak uz zlej situácii na trhu este stratia na hodnote svojho ma- 
jetku, kedze vláda chce umelo zrychlif vystavbu bytov, po- 
chopitel'ne financovanú cez dane, a to v case, ked je na trhu 
nehnutel'ností nadbytok. Strata hodnoty postihne najviac
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tÿch l'udí, ktorí si za pózicku v cudzej mene kúpili, alebo sta- 
vajú nehnutel’nost’.

• Stratia vsetci zákazníci firiem, ktoré znásajú bremeno spo- 
mínanych „krízovych dani.“ Toto bremeno bude prenesené na 
spotrebitel’a, ci uz to vláda zakáze alebo nie, a predajcovia to 
urobia búd’ otvorene, alebo potajomky, ale urobia to.

• Straty utrpí velky pocet zamestnancov. Práve prebiehajú 
rokovania o mzdách. V mnohÿch sférach uz bol dohodnutÿ 
nárast nominálnych miezd podl’a odhadov inflácie, aby reálne 
mzdy ostali nezmenené. Ak aie inflácia vyskocí viac, ako sa 
píse v odhadoch, tak reálne mzdy zamestnancov klesnú.

• Stratia vsetci zákazníci, ak ich zasiahne akcelerujúca in­
flácia. Presnejsie zhodnotenie politiky Orbánovej vlády v tej- 
to oblasti bude mozné az na konci róka 2011. Teraz je mozné 
pozorovaf len trendy, co zvycajne vedú k vyssej inflácii, ako 
slabnúca domáca mena, rastúce úroky na pôzicky, z ktorÿch sa 
financuje rozpoctovy deficit a rastúce danové bremeno na kl'ú- 
cové odvetvia ekonomiky. Inflácia je dan, ktorá zasiahne kaz- 
dého, aie najviac ju pocítia chudobní. Dósledky politiky tejto 
vlády budú skôr inflacné nez naopak. A monetárna politika, 
ktorá sa pokúsa proti tomuto nebezpecenstvu bojovat’, musí 
celif neustálym útokom zo strany vlády.

Okrem l'udí, co cast’ svojich zdrojov stratia, sú aj takí, ktorí 
zdroje získavajú. Ti, ktorí prehrali, budú maf dojem, ze sa deje 
„ut’ahovanie opaskov,“ ktoré aie nebude rovnomerne rozlozené.

Ked bol Fidesz v opozícii, spokojne a populisticky útocil na 
uzitocné, aie nepopulárne opatrenia a tváril sa ako ochranca 
chudobnych. Tváril sa, akoby chcel skombinovat’ elementy 
pravicovej idéologie a neokádáristickej ekonomickej politiky. 
A co sa stalo po tóm, co sa uchopil moci? Len zopár cinov 
pre potesenie oka. Skorsí odchod do dôchodku pre niektoré 
skupiny zien (zatial co Európa ide opacnÿm smerom) a obno- 
venie niekolkÿch vlakovych spojov, namiesto snahy zabezpe- 
cit’ ziskovosf zelezníc. A nezacal menif spósob financovania 
zdravotnej starostlivosti a vzdelávania. Nikto nevie, ci budúce 
strukturálne reformy zmenia zauzívanú prax alebo nie. No 
práve v tychto sférach dodnes prezíva struktúra vytvorená po- 
cas Kádárovho rezimu.
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Zatial’ co crty kádárizmu pretrvávajú, prerozdelbvanie príj- 
mu, danové bremená a privilegovanie bohatÿch sú stále zre- 
tel’nejsie. Pravicovo konzervatívna zmena sa deje prostredníc- 
tvom danovej reformy.

Jednotná danová sadzba je definitívne krok tyrnto smerom. 
Cím vyssí príjem, tym je pre daného danového poplatníka vÿ- 
hodnejsia. Rózne rodinné prídavky májú podobnÿ efekt.

Je namieste zdóraznií, ze velká cast’ státnej podpory sa k ob- 
canom dostáva cez odpocítatel’né polozky, s vynimkou l’udí 
v najzalostnejsom polození, teda ludí bez príjmu.

Redistribúcia zahrna zmenu strát a ziskov a vÿhod a ne- 
vyhod medzi touto generáciou a tymi po nás. Niektorí l’udia 
s naivnou nádejou verili, ze növi politici budú ochotní prijaf 
nepopulárne opatrenia, ktoré budú dobré pre budúce generá- 
cie, a ze takáto politika zarucí 15 az 20 rokov pri moci. Nijaké 
náznaky takejto stratégie vsak nevidiet’. Stará, zabehaná rutina 
pokracuje. Hovori sa najmä o peniazoch. Vraj „musíme mys- 
liet’ na to, ako prejdeme cez most, ked’k nemű prídeme.“ Ako 
teda zaplátame diery v rozpocte? Zavedieme enormné dane 
bankám a nadnárodnym spolocnostiam, ktoré aj tak kazdÿ 
nenávidí, a nebudeme sa zapodievaí dósledkami na budúce 
investície ci na célú ekonomiku. Vezmeme zdroje súkromnym 
dôchodkovym fondom a preberieme zodpovednosí za budúce 
döchodky aj za najvyssiu moznú cenu. Netrápme sa s tÿm, co 
sa stane so státnym dôchodkovym fondom v budúcnosti, ked’ 
pracovne cinná populácia sa zmensí a pocet ludí s nárokom na 
döchodok narastie.

Mohol by som uviesf d’alsie príklady. Rozvoj infrastruktú- 
ry, otázky zivotného prostredia, pri ktorych stát len odd’al'uje 
potrebné opatrenia a hádze ich na plecia budúcich generácií, 
namiesto toho, aby t’archu bremena rozdelil rovnomerne na 
viac pokolení.

8. Dővera

Na záver dáva zmysel pozastavif sa nad dôverou, co je komplex- 
nÿ spolocenskÿ fenomén, ktorÿ si iste ziada hlbsiu analÿzu.
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Zatial’ nie sú badatel’né zmeny rozdelenia dóvery medzi vo- 
licmi. Tretina volicov, ktorá Fideszu dala dvojtretinovú väcsi- 
nu v parlamenté, vel'mi názor nemení, i ked' najnovsie pries- 
kumy poukazujú na rnozny pohyb preferencií. Nebudem robit’ 
politické prognózy. Historickú skúsenost' mámé uz skoro so 
vsetkym. Niekedy popularita strany padá pomaly, inokedy sa 
prepadne náhle. A politická strana si tiez móze udrzat’ popula- 
ritu na vel’mi dihé obdobie.

Dôlezité je i to, do akej miery podnikatelia veria státu (táto 
otázka musí byt’ oddelená od otázky, komu veria volici). Ten- 
to typ dóvery popravde nezávisí od toho, ci je stát spravova- 
nÿ demokraticky, extrémne diktátorsky alebo zmesou tychto 
smerov. Kapitalizmus móze prezit' aj v diktatúre, ktorá po- 
rusuje l’udské práva. Je dokonca silnejsí v  stabilnej diktatúre 
nez v krehkej demokracii, za predpokladu, ze diktátor uznáva 
osobné vlastníctvo, dohliada na vymozitel’nost’ zmlúv a garan­
t i e  bezpecnost’. Kapitál vita zeleznú ruku rezimov krajín ako 
Singapur alebo Cína.

Dóverou vzdy zatrasú vágne a podozrivé vládne vyjadre- 
nia. Napríklad úmysly plátat’ diery v rozpocte spósobom, kto- 
ry nie je udrzatel'nÿ ani len v strednodobom horizonté. Nech 
madárská vláda tvrdí akokol’vek zanietene, ze zlé hodnotenia 
zahranicnÿch agentúr nie neznamenajú, znizovanie ratingu 
v skutocnosti zachytáva vseobeeny konsenzus o stave krajiny. 
A nejde len o pasívne hodnotenie, aie aj o signál, akym sme- 
rom sa krajina uberá.

V najblizsej budúcnosti Mad'arsko neprezije bez predáva- 
nia státnych dlhopisov. Znízenie ratingu teda okamzite stojí 
stát stovky miliárd forintov, kedze vláda si musí pozicat’ za ne- 
vÿhodnejsich podmienok, ci uz od domácich alebo zahranic­
nÿch investorov. Üprimne povedané tieto straty sú zvládnutel’- 
né. Reálnym rizikóm vsak nie je oslabenie, ale totálny kolaps 
dóvery. Vláda by nemala cítit’ zlost' voci tym, ktorí na toto ne- 
bezpecenstvo poukazujú, skôr by sa mala zamysliet’ nad tym, 
co túto situáciu spósobuje.

Z dlhodobého hládiska bude mat’ nahlodaná dóvera v stát 
vázne následky a spomalí ekonomicky rast, ako som spomínal 
vyssie. Tento procès sa nedá l’ahko kvantifikovat’, bude vsak
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badatel'nÿ. Investicná klíma sa uz zhorsuje. Mámé menej pod- 
nikateïov, néz by sme mali v prijatel’nejsej ekonomickej klíme. 
Domáce a medzinárodné spolocnosti sa menej usilujú expan- 
dovat’ a májú stále silnejsie nutkanie investovat’ niekde inde.

Záver

Udalosti na politickej scène sa dajú zosumarizovaí jedno- 
ducho. Viacero základnych a dôlezitych demokratickych in- 
stitúcii bolo zlikvidovanÿch. Z Mad'arska sa stala autokracia. 
Politickÿ rezim v Madársku sa môze zacaf podobat’ Putinovej 
vláde. O smere krajiny niet pochÿb: zmeny v  krajine sú také 
hlboké, ze sú nezvratné (respektive takmer nezvratné, ak chce- 
me byt’ optimistickejsí) a garantujú (alebo takmer garantujú) 
dlhotrvajúcu vládu tej skupiny, co získala moc.

Udalosti v ekonomickej sfére je t’azsie zosumarizovat’, ked'ze 
sú casto protichodné, zlozené z regulácií, ktoré bude nemozné 
vymáhat', a z tendencií, ktoré nebudú móct’ pokracovat’. Nővé 
pravidlá nemajú jednoznacnÿ trend. Mózeme dúfat’, ze kapita­
lizmus je dostatocne silny na to, aby prezil aj zlé ekonomické 
opatrenia a politiky. Asi prezije, aie cena prezitia bude vysoká.

Z politického hl'adiska machiavellistické ciele (uchopit’ moc 
a udrzaf ju co najdlhsie) sa zrealizovali bravúrne. Plán bol jas- 
nÿ a definitívny. Ked’ sa objavili prekázky, odstránili ich bez 
váhania.

Pokial’ ide o ekonomiku, nedokázem si koncepcne pred- 
stavit’, akÿ bol ich plán, akoby ani ziadny neexistoval. Zrejme 
o pár mesiacov, ked’ spoznáme vládne návrhy „strukturálnych 
reforiem,“ budeme mat’ moznosí oboznámit’ sa s plánmi vlády 
tykajúcimi sa hospodárskej politiky. Ich realizácia vsak bola 
doteraz otrasná.

Dóvody obávat’ sa o budúcnost’ nasej krajiny sú teda nespo- 
cetné.

Preklad Ján Zilinsky

Ciánok bol publikovanÿ v anglickom jazyku v mad'arskom denníku Népszabadság 
(http://www.nol.hu/gazdasag/janos_komai_taking_stock).
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